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X Ang pagsasalin na ito ay para lamang sa sanggunian kapag magsusumite ng kahilingan sa ahensya ng
gobyerno, at kailangang isumite sa wikang Korean gamit ang opisyal na Korean na form.
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B Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng Batas sa Sekswal na Proteksyon ng mga Bata at Kabataan
[Attached Form No. 10-2] <Amended 2022. 3. 14.>
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Form ng Pahintulot para sa Pagtingin sa Kasaysayan ng Paglabag sa

Krimen na Sekswal at Kasaysayan ng Paglabag sa Krimen na may
Kaugnayan sa Pang-aabuso sa Bata
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Pangalan (isulat sa Ingles kung dayuhan)
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Numero ng rehistradong residente (Numero ng dayuhang rehistrado at citizenship kung dayuhan)

Kwalipikado
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Contact Number (Cellphone Number)
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Ako ay OO Institusyon (pasilidad) (hal: Bilang isang empleyado ng kindergarten, daycare center, pasilidad para
sa kapakanan ng bata, shelter ng kabataan, pasilidad ng aktibidad ng kabataan, institusyong medikal, atbp., ayon sa
Artikulo 56 ng " Batas sa Sekswal na Proteksyon ng mga Bata at Kabataan ; , Artikulo 25 ng Dekreto sa
Pagpapatupad ng parehong Batas, at Artikulo 8 (talata 3) ng Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng parehong Batas at
sa Artikulo 29-3 ng " Child Welfare Act, , sumasang-ayon ako sa pinagsamang pagtingin sa kasaysayan ng
paglabag sa krimen na sekswal at kasaysayan ng paglabag sa krimen na may kaugnayan sa pang-aabuso sa bata sa
Artikulo 26-5 ng Dekreto sa Pagpapatupad sa parechong Batas.
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Taong sumasang-ayon (lagda o selyo)
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1. Mga Kinakalap na Personal na Impormasyon: Pangalan, Numero ng rehistradong residente (Numero ng dayuhang rehistrado at citizenship kung

dayuhan)
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2. Mga paghihigpit kapag tumanggi na magbigay ng personal na impormasyon: May karapatan ang aplikante na tumanggi sa pahintulot na
magbigay ng personal na impormasyon ngunit, kung tatanggihan ang pahintulot, maaaring paghigpitan ang nauugnay na trabaho.
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3. Layunin ng pangangalap at paggamit ng personal na impormasyon : Ang nakolektang personal na impormasyon ay ginagamit para sa pagtingin

sa kasaysayan ng paglabag sa krimen na sekswal at kasaysayan ng paglabag sa krimen na may kaugnayan sa pang-aabuso sa bata.
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4. Kung may 2 o higit pang sumang-ayon, maaari silang isulat nang magkasama sa likod.
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(Likod)

Pangalan
(Isulat sa Ingles kung
dayuhan)

Fols=ds
CEREEL

o=ZelSEHS/TA)
Numero ng rehistradong residente
(Numero ng dayuhang rehistrado
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